
Weitere Anwendungsmöglichkeit

442.05 ESR in CHF Bank
442.06 ESR+ in CHF Bank

Autre possibilité d’emploi

442.05 BVR en CHF Banque
442.06 BVR+ en CHF Banque

Ulteriore possibilità d’impiego

442.05 PVR in CHF Banca
442.06 PVR+ in CHF Banca

Betragsfeld ESR/ESR+ in CHF

a ESR-Vordrucke mit «gerahmtem» Betragsfeld dürfen nur
für ESR in CHF mit vorgedrucktem Betrag verwendet werden. 

b ESR-Vordrucke mit «geboxtem» Betragsfeld können sowohl
für ESR+ in CHF und ESR in CHF eingesetzt werden.

Bezeichnung CHF
muss in schwarzer Farbe gedruckt werden.

Champ réservé au montant BVR/BVR+ en CHF

a Les BVR sur lesquels le champ de montant est «encadré» 
ne peuvent être utilisés que pour les BVR en CHF comportant
un montant pré-imprimé.

b Les BVR sur lesquels le champ de montant est composé de
cases peuvent être utilisés aussi bien pour les BVR+ en CHF 
que pour les BVR en CHF.

La désignation CHF
doit être imprimée en noir.

Campo riservato all’importo PVR/PVR+ in CHF

a Le PVR sulle quali il campo dell’importo è «inquadrato» 
possono essere utilizzate unicamente per le PVR in CHF munite
di un importo prestampato.

b Le PVR sulle quali il campo dell’importo è composto da caselle
possono essere utilizzate sia per le PVR+ in CHF sia per le PVR
in CHF.

La designazione CHF
va stampata in nero.
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L’office de dépôt
L’ufficio d’accettazione
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Seldwyla Bank
8001 Zürich

H. Muster AG
Versandhaus
Industriestrasse 88
8000 Zürich

Seldwyla Bank
8001 Zürich

H. Muster AG
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Industriestrasse 88
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